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［摘要］ 对外汉语教材是传播中国语言文化的载体， 教材中话题的选编是教材内容设计思想的体现。 《新
实用汉语课本》 作为海外汉语教学广泛使用的教材， 其课文话题中蕴含了大量的中国文化及文化对比信息，
在话题类型的选择上具有实用性、 广泛性和丰富性的特点。 同时教材的话题内容在展现中国社会生活全貌的

基础上， 突出了中国文化中强烈的亲情色彩， 为外国学习者打开了了解中国的大门， 构建出积极正面的国家

形象。
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在当今世界全球化趋势日益明显， 高速发展的

中国在国际事务中承担着越来越多的责任、 发挥着

越来越重要的作用。 良好的国家形象对中国国际影

响力至关重要。 自 ２０１３ 年起， 习近平总书记在多

次讲话中都强调了 “讲好中国故事， 传播好中国

声音” 的重要思想， 这是我国目前对外宣传的方

向目标和重要任务。 汉语国际教育作为我国对外交

流重要形式， “讲好中国故事” 义不容辞， 其中，
汉语教材作为传播中国语言文化的载体， 是外国人

认识中国最直接的窗口。
汉语教材是汉语对外教学和推广的重要组成部

分， 是教师教学和学生学习的主要依据， 而教材的

核心是话题。 所谓 “话题” 就是 “谈话的中心内

容” ［１］。 第二语言教材中 “话题的选择不但决定着

常用词的选择取向， 而且影响着语法结构、 功能项

目及文化项目的融入” ［２］１７２。 反过来说， 通过对教

材话题内容的分析、 对比， 也可以考察出不同教材

编写者的教学理念， 意图传递的思想文化内涵， 以

及展示出的国家形象。
本文选取 《新实用汉语课本》 （以下简称 《汉

语课本》） 进行话题选编分析。 该套教材由刘珣主

编， 北京语言大学出版 ２００２—２００９ 年陆续出版，
是国家汉办重点推荐的教材， 也是近十几年国外大

学使用得最广泛的汉语教材，［３］ 目前已有英语版、

德语版、 西语版、 俄语版和泰语版等多种版本， 其

科学性、 实用性受到汉语教学界的高度认可。 这套

教材是以国外成年汉语学习者为教学对象的综合性

教材， 包含初级、 中级和准高级水平的内容， 教材

目的都是培养学习者的汉语听、 说、 读和写能力，
并 “有助于学习者了解目的语的文化和社会” ［４］１。

一　 《汉语课本》 话题分布情况

《汉语课本》 系列教材分为六册， 共 ７０ 课。
我们对教材中的课文内容进行了全面的统计分析，
共归纳出 １７ 种话题类型。 需要说明的是， 教材中

的每一课虽然只有一个大标题， 但实际内容常常由

几篇小课文组成， 且小课文的话题类型不尽相同，
这种情况我们就按照小课文中具体的话题计算数

量， 因此， 统计结果中显示的话题总数会多于教材

的课数总和。 下表是 《汉语课本》 话题分布情况

统计结果 （见表 １）。
从表 １ 中可以看出 《汉语课本》 ７０ 课内容中

涉及 １７ 个话题， 共出现 １１６ 次。 其中， 第一———
四册主要是对话的形式， 以来华留学生丁力波、 马

大为、 林娜以及他们的中国朋友的学习生活为线索

展开， 第五、 六册则主要以短文的形式 “着重介

绍中国社会生活的方方面面， 体现中国传统文化和

当代文化” ［４］２， 其中有不少课文都选自知名作家的
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文学作品。 全六册涉及了 “社会交往” “个人信

息” “文体娱乐” “学校生活” “日常生活” “语言

与文化” “身心健康” “旅行与交通” “文学与艺

术” “节日活动” “历史地理” “价值观念” “人与

自然” “婚姻家庭” “职业与个人发展” “教育”

“科学与技术” 等 １７ 个话题。 其中出现频率最高

的三类话题是 “社会交往” 类 （１４􀆰 ６％ ）， 如打招

呼、 提建议和探病等， “日常生活” 类 （１２􀆰 ９％ ），
如租房子、 购物和去银行换钱等， “婚姻家庭” 类

（１０􀆰 ３％ ）， 如结婚习俗、 生育观念和父爱母爱等。

表 １　 《汉语课本》 话题分布情况统计表

一 二 三 四 五 六 合计

社会交往 １２ ２ ／ ３ ／ ／ １７

个人信息 ６ ／ ／ ／ ／ ／ ６

文体娱乐 ２ １ ５ ／ ／ ／ ８

学校生活 １ ２ ／ ／ ／ ／ ３

日常生活 ４ ６ ２ ２ １ ／ １５

语言与文化 １ １ ／ ／ ／ ２ ４

身心健康 ２ ／ １ ／ １ １ ５

旅行与交通 ／ ５ ／ ／ ／ ／ ５

文学与艺术 ／ ４ １ ２ ／ １ ８

节日活动 ／ １ １ １ ／ ／ ３

历史地理 ／ ／ ４ ／ １ ／ ５

价值观念 ／ ／ ４ ２ ／ ３ ９

人与自然 ／ ／ ２ １ １ ４

婚姻家庭 ／ ／ ２ ４ ５ １ １２

职业与个人发展 ／ ／ ／ ５ ／ ／ ５

教育 ／ ／ ／ ２ ／ ／ ２

科学与技术 ／ ／ ／ ３ １ １ ５

总计 １１６ （７０ 课）

　 　 二　 《汉语课本》 话题分布的规律

　 　 （一） 注重实用， 具有广泛的适用性

汉语作为第二语言教学的基本目标是培养学习

者汉语交际能力， 而 “只有实用的话题， 才能融

入实用的词语和语法项目” ［２］１７２， 体现实用的功能

项目和文化项目， 才更有利于提高学习者的交际能

力。 从话题统计数据来看， 《汉语课本》 的话题项

目体现了很强的实用性。
首先， “社会交往” 和 “日常生活” 两类话题

是 《汉语课本》 的高频话题， 它们所涉及的都是

和基本生活息息相关的内容， 并且它们都比较集中

地安排在教材的前两册， 也就是学习的初级阶段，

能及时地满足学习者初学汉语时学习和生活的实际

交际需要， 是学了马上就能用的。 例如教材第一册

的 “你好” “你忙吗” “认识你很高兴” “祝你圣诞

快乐” 等， 内容都是打招呼、 问候或祝福， 是社

会交往中最常用也最简单的话题。 日常生活类的如

教材第一册的 “我在这儿买东西” 是关于购物的

话题， “我认识了一个漂亮的姑娘” 说的是租房子

的话题， 第二册的 “他去上海了” 讲到了去银行

换钱的话题、 “我听懂了， 可是记错了” 是关于邮

寄包裹的话题。 这样急用先学、 常用先学的话题选

择和安排能让学习者感到学了有用， 有利于增强他

们学习汉语的兴趣， 建立学习汉语的信心。
其次， 《汉语课本》 的话题种类很丰富， 来源
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广泛多元， 除了涵盖日常交际的方方面面之外， 还

广泛涉及文体娱乐、 语言文化和历史地理， 以及价

值观念、 身心健康、 婚姻家庭和人与自然等等。 其

中， 关于中国社会和文化的话题是汉语学习者兴趣

度最高的话题［５］， 例如教材第三册的 “礼轻情意

重”、 第四册的 “洋姑爷在农村过春节”， 展现了

中国传统节日中秋节和春节的风俗习惯； 第四册的

“女儿才八岁” “我是独生子女” 谈的是中国社会

特有的独生子女问题； 第五册的 “五味”， 介绍了

中国不同地区的饮食特色和饮食文化。 而夫妻关系

（婚姻家庭类）、 健康饮食 （身心健康类）、 环境保

护 （人与自然类）、 女性地位 （价值观念类） 等话

题大都是当今国际社会共同关注甚至引发热议的话

题， 这些话题既体现了教材的时代性， 又能够引发

不同国家背景、 尤其是成年汉语学习者的兴趣， 使

相对艰难枯燥的汉语学习变得轻松愉快有趣味， 从

而更好地习得汉语。
（二） 既渗透中国文化， 又关注文化差异

“语言与文化是共生共存的， 二者息息相关，
不可分割” ［２］１７３， 让学习者在掌握汉语的过程中了

解和理解中国文化及中外文化差异是汉语国际推广

的目的之一。 而文化与话题在教材编写中是相辅相

成的， 话题中蕴含着文化， 文化通过话题表现出

来。
《汉语课本》 首先非常重视中国文化的表达，

以呈现中华文化为主， “特别注意课文内容的人文

性” ［６］。 教材中直接涉及到中国文化的课文有 ２３
篇， 其中， 既有文学、 戏剧等显性的形式文化， 又

有价值观念等隐性的深层文化。 它们有的是以日常

生活、 社会交往和旅行交通等话题为明线， 以文化

内容为暗线呈现出来， 如教材第一、 二、 三册出现

的寒暄问候、 请客吃饭的话题中， 体现了中国人贬

己尊人的交际文化特点和热情好客的餐桌文化， 又

如第二册第十五课 “他去上海了”， 借由旅行的话

题引出了古都西安和金融中心上海的城市文化。 有

的则是直接以文化现象、 文化产物或文化概念作为

话题， 例如第三册的 “他们是练太极剑的”， 谈的

是中国中老年人的大众文化生活； 第五册的 “关
于名字的随想”， 介绍了中国的姓名文化以及中国

人对名字寓意和内涵的追求。
在介绍中国文化的同时， 教材还在探讨人类共

同话题的语境下进行了中外文化的对比， 使学习者

理解中外文化差异， 增强跨文化交际意识。 明显的

文化对比在 《汉语课本》 中共出现了 ９ 次。 如第

二册 “中国画跟油画不一样”， 通过看画展过程中

的对话， 简洁通俗地介绍了中外绘画艺术的不同之

处， 又如第四册的 “头痛医脚”， 讲的是中医和西

医在治病原理上的不同。 不同文化的对比， 不但能

缩小学习者心目中中外文化的分歧， 而且能使学习

者更容易地接受中国文化。

　 　 三　 《汉语课本》 话题内容的特点

　 　 （一） 展现中国社会生活的全貌

《汉语课本》 的话题内容很丰富。 第一到第四

册的内容是以留学生丁力波、 马大为和林娜在中国

的学习生活为主线展开的， 再借由他们的中国朋友

宋华、 陆雨平及老师张教授等人物生发出去， 课文

中的故事和对话都发生在中国社会文化场景中， 而

第五、 六册则是以叙述的方式讲述了中国人的生活

习惯、 思想情感和价值观念。 整套教材具体而生动

地展现出中国社会生活的全貌。
第二册的 “你舅妈也开始用电脑了”， 以日常

生活为话题， 谈论了中国新农村、 新农民的生产、
生活状况； 第四册的 “ ‘胖阿姨’ 文具店” 以职业

发展为话题， 讲述了城市工人下岗创业、 自强不息

的奋斗历程； 第三册的 “汽车我先开着” “你听，
他叫我太太” 和第四册的 “我想开个律师事务

所”， 分别以买车、 婚礼和找工作为话题， 揭示出

中国青年人和老年人在消费观、 婚姻观和就业观等

方面的代沟； 第六册的 “傻二舅” 以北京一位老

手艺人的住房变化为话题， 讲述了不同的人对拆旧

盖新的不同看法， 体现了城市发展变迁进程中人们

对传统生活方式的怀念以及对新生活方式的向往。
教材通过一段段生动的对话， 一个个鲜活的人物，
一件件生活小事的娓娓道来， 为汉语学习者铺开了

中国社会生活的画卷， 其中既有优秀的传统文化，
又反映了浓厚的现代气息， 建构出一个朴实和谐的

国家形象， 令人有平易亲切之感。
（二） 突出亲情文化

如前所述， 《汉语课本》 中出现频率前三名的

话题分别是 “社会交往” “日常生活” 和 “婚姻家

庭”。 “社会交往” 和 “日常生活” 类话题贴近生

活， 实用性强， 是提高汉语学习者交际能力所必须

的， 而 “婚姻家庭” 类话题数量多则体现出编者

意图传达的亲情文化在中国社会的重要性。 在

“婚姻家庭” 类话题中， 既有关于婚恋问题的， 如

６８
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第四册第三十九课 “没有说出的爱”， 也有关于生

育观念的， 如第四册第四十八课 “多子多福与丁

克家庭”。 而最引人注意也是数量相对较多的是关

于父母之爱的话题， 如第五册第五十一课 “母

爱”， 以第一人称的口吻讲述了母亲对已经成家立

业的儿子默默的守候和无微不至的关心， 以及儿子

对母亲无以为报的愧疚和深深的爱。 再如第五册第

五十七课选编了著名作家朱自清的 “背影”， 文章

写的是父亲在车站为儿子送行的情景， 以父亲的

“背影” 命题立意， 以平实的细节描述表现出相爱

相惜的父子亲情， 能够增进读者对 “天下父母心”
的体会和理解。 这类话题往往充满温情， 同时也显

得比较严肃。
众所周知， 中国文化本身带有很强的亲情色

彩。 作为儒家思想核心的 “仁” 指的就是血缘范

围内的 “爱亲”， “孔子把 ‘爱亲’ 作为仁最基本

的含义， 并把它作为仁的本质与根本” ［７］３３ － ３４。 《说
文解字》 中对 “仁” 的解释就是 “亲也”。 有学者

指出 “中国的问题， 无论是历史的还是现实的，
不抓住亲情文化这条根， 就很难谈清楚。 亲情文化

是思考中国问题的基本背景， 是理解和预期中国发

展道路的关键所在。” ［７］３５ － ３６

汉语教材是国外汉语学习者认识中国、 了解中

国最直接的窗口和最有效的媒介， 在汉语教材中着

重表现中国亲情文化， 实际上就是给了外国学习者

打开了解中国社会之门的钥匙， 有利于使他们更深

入地体会和理解中国社会中人们思想情感和处世哲

学。 同时， 对于学习汉语的海外华人华侨来说， 有

助于他们 “在文化认同的基础上产生血浓于水的

亲情与亲和力、 强大的民族凝聚力和向心力” ［８］。

四　 结束语

“对外汉语教材在帮助学习者形成对中国国家

形象的认知和认同方面具有其他任何媒介不可比拟

的重要作用， 这是因为对外汉语教学通过语言传授

中国的历史、 地理、 政体、 法律和经济发展状况等

知识以及价值观念、 思想意识等等， 从时间、 空间

和社会结构等角度塑造和传播国家的形象。” ［９］ 从

这个视角来看， 《汉语课本》 是比较成功的， 教材

中的话题广泛、 丰富和实用， 内容从衣食住行， 到

文学艺术， 从历史地理， 到思想观念， 从传统文

化， 到现代生活， 基本涵盖了中国社会生活的方方

面面， 具体而真实地描绘出积极正面的国家风貌，

以 “润物细无声” 的方式阐释了中国价值观， 构

建了中国良好的国家形象。 汉语国际教育承担着传

播中国文化、 提高中华文化国际影响力的使命， 已

然 “成为中国公共外交乃至中国整体外交战略的

重要组成部分” ［１０］， 作为汉语国际教育重要组成部

分的汉语教材也不仅仅是教师 “教”、 学习者

“学” 的工具和材料， 而是外国学习者认识中国、
了解中国、 理解中国， 甚至爱上中国的桥梁和纽

带。 “如何通过汉语国际传播， 将一个正在 ‘和平

崛起’ 的中国 ‘国家形象’ 随着 ‘学汉语’ 的过

程自然而然地向外输出， 是我们在新形势下编写汉

语教材时必须认真研究的话语策略问题。” ［１１］ 《新
实用汉语课本》 虽不可能尽善尽美， 但其话题内

容的选编无疑是值得教材编写者们学习和借鉴的。

［参考文献］

［１］ 吕必松． 对外汉语教学概论 （讲义） ［ Ｊ］ ． 世界汉语

教学， １９９３ （３）： ２０６ － ２１９．
［２］ 李泉． 对外汉语教材研究 ［Ｍ］ ． 北京： 商务印书馆，

２００６．
［３］ 马思宇． 《新实用汉语课本》 不同时期版本比较研究

［Ｊ］ ． 云南师范大学学报 （对外汉语教学与研究版），
２０１６ （３）： ８ － １６．

［４］ 刘珣． 新实用汉语课本， 北京语言大学出版社 ［Ｍ］ ．
２００２．

［５］ 汲传波． 对外汉语口语教材的话题选择 ［ Ｊ］ ． 云南师

范大学学报 （对外汉语教学与研究版）， ２００５ （６）： ８
－ １２．

［６］ 刘珣． 为新世纪编写的 《新实用汉语课本》 ［ Ｊ］ ． 暨

南大学华文学院学报， ２００３ （２）： １ － ５．
［７］ 陈胜才． 亲情文化与当代中国民主政治建设 ［ Ｊ］ ． 云

南行政学院学报， ２００８ （６） ．
［８］ 李冬妮． 亲情文化———中国问题的基本背景 ［ Ｊ］ ． 东

南学术， ２０００ （４）： ５８ － ６１．
［９］ 吴平． 对外汉语教材与国家形象 ［Ａ］ ． 全国修辞学

会． 第二届国际语言传播学前沿论坛论文集 ［Ｃ］ ． 曲

阜师范大学， ２０１３： ３４７ － ３５４．
［１０］ 冯凌宇． 汉语国际推广与中国公共外交 ［ Ｊ］ ． 长江

论坛， ２０１０ （６）： ７２ － ７５．
［１１］ 秦惠兰． 在汉语教材文本中构建中国 “国家形象”

的话语策略 ［ Ｊ］ ． 汉语国际传播研究， ２０１３ （１２）：
１６７ － １７６．

（责任编辑： 孙永泰）

７８



集美大学学报 第 ２１ 卷

投稿网址： ｈｔｔｐ： ／ ／ ｘｕｅｂａｏｂａｎｇｏｎｇ􀆰 ｊｍｕ􀆰 ｅｄｕ􀆰 ｃｎ ／ ｊｋｂ ／

Ｔｏｐｉｃ Ｓｅｌｅｃｔｉｏｎ ｉｎ Ｎｅｗ Ｐｒａｃｔｉｃａｌ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｒｅａｄｅｒ

ＤＯＮＧ Ｙｕ⁃ｗｅｎ
（Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ， Ｊｉｍｅｉ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉａｍｅｎ ３６１０２１， Ｃｈｉｎａ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ａｒｅ ｃａｒｒｉｅｒｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｒｏｐａｇａｔｉｏｎ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅ． Ｔｈｅ ｔｏｐｉｃｓ ｉｎ Ｃｈｉ⁃
ｎｅｓｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｒｅｆｌｅｃｔ ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｃｏｎｔｅｎｔ． Ｎｅｗ Ｐｒａｃｔｉｃａｌ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｒｅａｄｅｒ ｉｓ ａ ｐｏｐｕｌａｒ ｔｅｘｔ⁃
ｂｏｏｋ ｆｏｒ ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｏ ｓｐｅａｋｅｒｓ ｏｆ ｏｔｈｅｒ ｌａｎｇｕａｇｅｓ， ｉｎ ｗｈｉｃｈ ｔｈｅ ｔｏｐｉｃｓ ｃｏｎｔａｉｎ ｌｏｔｓ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｍｐａｒｉｓｏｎ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ， ａｎｄ ｔｈｅｙ ａｒｅ ｐｒａｃｔｉｃａｌ， ｅｘｔｅｎｓｉｖｅ ａｎｄ ｍｕｌｔｉｐｌｅ． Ｔｈｅ ｃｏｎｃｒｅｔｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｔｏｐ⁃
ｉｃｓ ｓｈｏｗｓ ｔｈｅ ｓｏｃｉａｌ ｌｉｆｅ ｏｖｅｒｖｉｅｗ ｏｆ Ｃｈｉｎａ， ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｔｈｅ ｓｔｒｏｎｇ ｋｉｎｓｈｉｐ ｃｏｌｏｒ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｃｕｌｔｕｒｅ， ｐｒｏｖｉｄｅｓ ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｃｈｉｎｅｓｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ａｃｃｅｓｓ ｔｏ ｋｎｏｗ ｍｏｒｅ ａｂｏｕｔ Ｃｈｉｎａ， ａｎｄ ｃｒｅａｔｅｓ ａ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ｉｍａｇｅ ｏｆ Ｃｈｉｎａ．
Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｏ ｓｐｅａｋｅｒｓ ｏｆ ｏｔｈｅｒ ｌａｎｇｕａｇｅｓ； Ｎｅｗ Ｐｒａｃｔｉｃａｌ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｒｅａｄｅｒ； ｔｏｐｉｃｓ

（上接第 ８３ 页）
［１４］ 张金梅． 幼儿戏剧综合课程研究 ［Ｍ］ ． 江苏教版社，

２００５： ４１ － ５０．
［１５］ 陈梅香． 情境学习理论与我国当前高校教学改革

［Ｊ］ ． 江苏高教， ２００８ （２）： ７５ － ７７．

［１６］ 杨静． 后现代课程观视野下儿童戏剧教育的教师角

色研究 ［Ｄ］ ． 南京师范大学， ２０１４： ６．

（责任编辑： 吴　 姝）

Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｎ Ｃｈｉｌｄｒｅｎ􀆳ｓ Ｄｒａｍａ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｉｎ Ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ Ｃｏｒｅ Ｌｉｔｅｒａｃｙ

ＸＵ Ｗａｎ⁃ｍｉｎ
（Ｔｅａｃｈｅｒｓ Ｃｏｌｌｅｇｅ， Ｊｉｍｅｉ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉａｍｅｎ ３６１０２１， Ｃｈｉｎａ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ａｓ ｔｈｅ ｅｒａ ｏｆ “ｃｏｒｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ” ｍｏｖｅｓ ｔｏ ｔｈｅ ｅｒａ ｏｆ “ｃｏｒｅ ｌｉｔｅｒａｃｙ”， ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｔｅａｃｈｅｒ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｎｅｅｄｓ
ｔｏ ｃｏｎｓｔａｎｔｌｙ ｉｎｎｏｖａｔｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃｏｎｃｅｐｔｓ， ｓｏ ａｓ ｔｏ ａｄａｐｔ ｔｏ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｒｅｆｏｒｍ ｗｈｉｃｈ ａｉｍｓ ａｔ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｃｏｒｅ ｌｉｔｅｒａｃｙ，
ａｎｄ ａｌｓｏ ｔｏ ｓａｔｉｓｆｙ ｔｈｅ ｎｅｅｄ ｏｆ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｙ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃｅ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｃｏｒｅ
ｌｉｔｅｒａｃｙ， ｔｈｅ ｅｘｐｌｏｒａｔｉｏｎ ｏｎ ｃｈｉｌｄｒｅｎ􀆳ｓ ｄｒａｍａ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｉｎ ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｉｍｓ ａｔ ａ ｍｏｒｅ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｐｒａｃｔｉｃｅ ｏｆ
ｃｕｌｔｉｖａｔｉｎｇ ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｄｒａｍａ ｉｔｓｅｌｆ， ｗｈｉｃｈ ｉｎｃｌｕｄｅ
ｏｐｅｎｎｅｓｓ， ｄｉｖｅｒｓｉｔｙ ａｎｄ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｆｉｅｌｄｓ． Ｏｎ ｔｈｅ ｂａｓｉｓ ｏｆ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｎｇ ｔｈｅ ｃｏｒｅ ｌｉｔｅｒａｃｙ ｉｎｄｅｘ
ｓｙｓｔｅｍ ｏｆ ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｍａｊｏｒｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｗｉｌｌ ｍａｋｅ ａ ｄｅｔａｉｌｅｄ ｅｌａｂｏｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎ ａｎｄ ｃｏｎｃｅｐｔ， ｏｂ⁃
ｊｅｃｔｉｖｅｓ ａｎｄ ｂａｓｉｃ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ， ｅｘｐｌｏｒａｔｉｏｎ ｏｎ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｏｆ ｃｈｉｌｄｒｅｎ􀆳ｓ ｄｒａｍａ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ
ｉｎ ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ． Ｉｔ ｉｓ ａｌｓｏ ｅｘｐｅｃｔｅｄ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｅｎｌｉｇｈｔｅｎｍｅｎｔ ｔｏ ｐｏｐｕｌａｒｉ⁃
ｚａｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｉｏｎ ｏｆ ｄｒａｍａ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｏｒｄｉｎａｒｙ ｃｏｌｌｅｇｅｓ ａｎｄ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ， ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｔｈｅ ｒｅｆｏｒｍ ｏｆ ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ．
Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｃｏｒｅ ｌｉｔｅｒａｃｙ； ｐｒｅｓｃｈｏｏｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ； ｃｈｉｌｄｒｅｎ􀆳ｓ ｄｒａｍａ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ

８８


	封二
	封三
	目录
	教育学报2020年第4期

